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See the notice on TED website

234976-2026 - Konkursas
Vokietija – Elektros įrengimo darbai – Sanierung ehem. Klosteranlage St. Michael - 
Elektroarbeiten WC-Anlage
OJ S 67/2026 07/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Stadt Bamberg / Zentrale Beschaffungs- und Vergabestelle im Auftrag 
der Bürgerspitalstiftung Bamberg vertreten durch das Immobilienmanagement / Abt. Hochbau
E. paštas: vergabestelle@Stadt.Bamberg.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Sanierung ehem. Klosteranlage St. Michael - Elektroarbeiten WC-Anlage
Aprašymas: Nach Errichtung des Bistums Bamberg 1007 durch Kaiser Heinrich II. erfolgte 
1015 die Gründung des Benediktinerklosters St. Michael durch den ersten Bamberger Bischof 
Eberhard. Das Benediktinerkloster war die erste Klostergründung in Bamberg und 
bischöfliches Eigenkloster. Die Klosteranlagen der Benediktinerorden wurden bewusst und in 
Anlehnung an weitere Michaelspilgerstätten auf Bergen oder wie in Bamberg auf einem der 
sieben Hügel, Ausläufer des Steigerwalds, gebaut. Die ersten Mönche kamen anfangs aus 
den Abteien Amorbach und Fulda. Die Blüte erlebte das Kloster unter dem Bamberger Bischof 
Otto im 12. Jahrhundert, insbesondere mit der Heiligsprechung des in der Klosterkirche 
beigesetzten Förderers des Klosters Bischof Otto im Jahr 1198 und dem päpstlichen Schutz 
der Abtei. Die Unabhängigkeit vom Bischofsstuhl erlangte die Abtei im Jahr 1251.
Procedūros identifikatorius: 09609d3e-836d-4bb9-b067-5fb56555f21f
Vidaus identifikatorius: 1B-232-013/2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45311200 Elektros įrengimo darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45315100 Elektros instaliacijos inžinerinio montavimo darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bamberg, Kreisfreie Stadt (DE241)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vob-a -

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/234976-2026
mailto:vergabestelle@Stadt.Bamberg.de
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2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Sanierung ehem. Klosteranlage St. Michael - Elektroarbeiten WC-Anlage
Aprašymas: Betriebsspannung: 3x 400 / 230V 50Hz . Schutzmaßnahmen: Auslösung durch 
Überstromschutzeinrichtungen, Schutzleiter ab Verteilung bzw. Unterverteilung; FI-
Schutzschaltung, If=0,03A . Anschluss: Der Anschluss erfolgt am Netzgebiet der Stadtwerke 
Bamberg . . Verteilungen: Alle Verteilungen müssen den geltenden Bestimmungen 
entsprechen. Typprüfungszeugnisse des Herstellers sind auf Verlangen des Bauherrn 
vorzuzeigen, Stückprüfungsprotokolle sind den Bestandsunterlagen grundsätzlich beizufügen. 
Alle Einbaugeräte in einer Verteilung wie z. B. Leitungsschutzschalter, Relais usw. sind 
ausschließlich nur von einem Hersteller einzubauen! Die Verteiler sind generell mit 
mindestens 30% Platzreserve für Nachinstallaion auszustatten. Die Leitungsschutzschalter 
sind flexibel und zuglos auf Hutschienen gemäß geltender Norm zu befestigen. Die 
Verschienung der Sammelanschiene (Kammschiene) liegt in Einbaustellung hinter der 
Klemme, sodass Geräte jederzeit bequem ausgetauscht werden können. Wirksamer 
Berührungsschutz auch beim Umgreifen muss gewährleistet sein. Beschriftung auf den 
Kabeln, Klemmen und auf dem Sicherungsaustausch nach den Verteilerblenden wird 
gefordert. Die Verteilungen sind für die Kabeleinführungen mit Rangierband abzudecken, d. h. 
Abdeckprofil sowie Endkappen als Raststeckverbindungen ausführen. Die 
Stromkreiszuordnung und Klemmen sind mit identischer Numerierung auszuführen. In der 
Türe ist eine Plantasche mit 1 Satz Schaltbild der jeweiligen Verteilung dauerhaft anzubringen. 
Die Prinzipschaltbilder sind mit den Klemmenbezeichnungen zu versehen. Sämtliche 
Stromkreis sind auf Reihenklemmen zu führen, diese sind in die Einheitspreise 
einzukalkulieren . Steigleitungen: Die Verlegung der Steigleitungen erfolgt nach EVU-
Vorschriften mit entsprechenden Querschnitten und den vom EVU vorgeschriebenen 
Steuerleitungen zu den Unterverteilern. Die Anordnung und Verlegung der Steigleitungen ist 
den jeweiligen Prinzipschaltbildern zu entnehmen. Das Prinzipschaltbild kann beim 
Projektanten eingesehen werden. . Installation: Leitungsverlegung grundsätzlich waagrecht 
und senkrecht. Installationshöhen UP-Installation: Schalter und Taster u. P. 1,05 m über 
OKFF. Steckdosen u. P. 0,30 m über OKFF. Steckdosen über Arbeitsflächen u. P. 1,05 m 
über OKFF. Spiegelleuchten 1,85 m über OKFF. Abzweigdosen 0,30 m unter UKFD. 
Steckdosenlage für Dunstabzugshauben ist dem Kücheneinbauplan zu entnehmen. 
Installationshöhen FR-AP-Installation: Schalter und Steckdosen (a. P.) 1,05 m über OKFF. 
Schalter und Steckdosen auf gefliesten Wänden sind genau im Fugenkreuz zu installieren 
(Zusammenarbeit mit dem Fliesenleger, einschl. Anzeichnen usw. Diese Mehrarbeit ist in die 
Einheitspreise mit einzukalkulieren). Bei Wippenschaltereinbau ist auf gleiche Schalterstellung 
zu achten. Licht- und Steckdosenstromkreise sind getrennt zu verlegen. Für Schalter- und 
Abzweigdosen in Leichtbauwänden sind feuerhemmende Hohlwanddosen zu verwenden. Es 
ist eine abzweigdosenarme Installation vorgesehen, die Klemmarbeiten sind in den 
Schalterdosen durchzuführen. . Installation Heizung: Für die Heizungsanlage sind die 
Leitungen nach Angaben und Plänen der Fachfirma zu verlegen. Installation Lüftung: Für die 
Lüftungsanlage sind die Leitungen nach Angaben und Plänen der Fachfirma zu verlegen. Das 
Einführen, Abmanteln und Anklemmen an den Geräten und Fühlern erfolgt durch die 
Fachfirma. Die Einspeisung für den Steuerschrank der Heizung ist anzuklemmen und bei 
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Anforderung der Heizungsfachfirma Spannung aufzuschalten. . Potenzialausgleich In der 
Gesamtanlage ist der Potenzialausgleich gemäß VDE 0100 und VDE 0190 durchzuführen.
Vidaus identifikatorius: 0001

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45315100 Elektros instaliacijos inžinerinio montavimo 
darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45311200 Elektros įrengimo darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bamberg, Kreisfreie Stadt (DE241)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 22/06/2026
Trukmės pabaigos data: 29/01/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die Eignung ist für die zu vergebende Leistung durch 
Eintragung in die Liste des Vereins für Präqualifizierung von Bauunternehmen e.V. oder 
vorläufig durch die ausgefüllte Eigenerklärung zur Eignung gem. FB 124 oder durch die 
Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) nachzuweisen. Gelangt das Angebot eines 
nicht präqualifizierten Bieters in die engere Wahl sind die im FB 124 oder der EEE genannten 
Bescheinigungen innerhalb von 6 Kalendertagen nach Aufforderung vorzulegen. Beruft sich 
der Bieter auf die Fähigkeiten anderer Bieter zur Erfüllung des Auftrags, so ist die jeweilige 
Nummer im Präqualifikationsverzeichnis oder die Erklärung nach FB 124 oder EEE auch für 
diese Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher 
Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in deutscher Sprache beizufügen. Das FB 124 
liegt den Ausschreibungsunterlagen bei. Die EEE kann über den Link (www.evergabe-online.

 Service/EEE/node_EEE.html) online ausgefüllt werden.info/e-Vergabe/DE/5

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preiskriterium
Aprašymas: Preis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai

http://www.evergabe-online.info/e-Vergabe/DE/5
http://www.evergabe-online.info/e-Vergabe/DE/5
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Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/09609d3e-836d-4bb9-b067-5fb56555f21f

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/09609d3e-
836d-4bb9-b067-5fb56555f21f
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 06/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 61 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 06/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Nordbayern bei der Regierung von Mittelfranken
Informacija apie peržiūros terminus: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/09609d3e-836d-4bb9-b067-5fb56555f21f
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/09609d3e-836d-4bb9-b067-5fb56555f21f
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/09609d3e-836d-4bb9-b067-5fb56555f21f
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/09609d3e-836d-4bb9-b067-5fb56555f21f
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Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Stadt Bamberg / Zentrale 
Beschaffungs- und Vergabestelle im Auftrag der Bürgerspitalstiftung Bamberg vertreten durch 
das Immobilienmanagement / Abt. Hochbau
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadt Bamberg / Zentrale Beschaffungs- und 
Vergabestelle im Auftrag der Bürgerspitalstiftung Bamberg vertreten durch das 
Immobilienmanagement / Abt. Hochbau

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Stadt Bamberg / Zentrale Beschaffungs- und Vergabestelle im Auftrag 
der Bürgerspitalstiftung Bamberg vertreten durch das Immobilienmanagement / Abt. Hochbau
Registracijos numeris: 3441
Pašto adresas: Untere Sandstraße 34
Miestas: Bamberg
Pašto kodas: 96049
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bamberg, Kreisfreie Stadt (DE241)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabestelle@Stadt.Bamberg.de
Telefono numeris: +49 951871697
Interneto adresas: https://www.stadt.bamberg.de/
Pirkėjo profilis: https://www.deutsche-evergabe.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Nordbayern bei der Regierung von Mittelfranken
Registracijos numeris: a2382ac3-929c-425e-ba0a-650740950281
Pašto adresas: Promenade 27
Miestas: Ansbach
Pašto kodas: 91522
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Telefono numeris: +49 981531277
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100

mailto:vergabestelle@Stadt.Bamberg.de
https://www.stadt.bamberg.de/
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 09609d3e-836d-4bb9-b067-5fb56555f21f  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 02/04/2026 17:34:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 234976-2026
OL S numeris: 67/2026
Paskelbimo data: 07/04/2026
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